
RIMFIRE SCOPE RINGS - TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL
RINGS, BLACK

Provide Precise Fit To Receiver

Machined from steel bar stock to provide a strong mounting system with a
smooth profile. Precision cut dovetails have the correct angle for an exact fit.
Torx® clamp screws snug down tightly for maximum holding power.

Attributes

Name: TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000008
Mfr. No.: 22TRL
Finish: Polished Blue
Height: .313''
Make: -
Model: -
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Low
Style: .22 Rimfire Rings
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 876430003283

Item details

Made in USA
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RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und
Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest, um die Sicherheitsmaßnahmen und den richtigen Umgang mit den Zielfernrohrringen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrringe für dein spezifisches Zielfernrohr und deine Waffe geeignet sind,
bevor du sie installierst.
Überprüfe vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Herstellungsfehler.
Verwende die Zielfernrohrringe nur für ihren vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere sie nicht.
Lagere die Zielfernrohrringe an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden und die
Langlebigkeit zu gewährleisten.
Wenn du während der Installation oder Verwendung Probleme oder Bedenken bemerkst, stelle die
Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer die geeigneten Werkzeuge bei der Installation der Zielfernrohrringe, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, um ein Lockern während der Verwendung zu
verhindern.
Vermeide es, die Klemmschrauben zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die Ringe
beschädigen könnte.
Halte die Zielfernrohrringe und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Achte auf deine Umgebung, wenn du eine Waffe mit dem Zielfernrohr verwendest, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Torx®Schlüssel und ein sauberes Tuch.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Richte die Zielfernrohrringe mit dem Schwalbenschwanz auf der Waffe aus.
Lege das Zielfernrohr in die Ringe und passe es an die gewünschte Position an.
Verwende die Torx®Klemmschrauben, um die Ringe zu sichern. Ziehe sie schrittweise und
gleichmäßig fest, um eine Fehlstellung zu vermeiden.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr waagerecht und richtig positioniert ist, bevor du endgültig
festziehst.

Verwendung:3.



Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrringe auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung.
Wenn das Zielfernrohr während der Verwendung locker wird, stoppe sofort und überprüfe die
Installation.
Befolge alle Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen, wenn du eine Waffe mit dem Zielfernrohr
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zielfernrohrringe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder die vorgesehenen
Entsorgungsstellen für Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK,
besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben
für uns oberste Priorität.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. This
guide provides essential safety instructions to ensure safe use and installation of your product. Please read this
manual carefully before use to understand the safety measures and proper handling of the scope rings.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are suitable for your specific scope and firearm before installation.
Always check for any visible damage or manufacturing defects before use.
Use the scope rings only for their intended purpose; do not modify or alter them.
Store the scope rings in a dry and safe place to prevent damage and ensure longevity.
If you notice any issues or concerns during installation or use, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the appropriate tools when installing the scope rings to avoid injury or damage.
Ensure that the scope is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Avoid overtightening the clamp screws, as this may damage the scope or the rings.
Keep the scope rings and all related components out of reach of children and pets.
Be aware of your surroundings when using a firearm equipped with the scope to ensure safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools: a Torx® wrench and a clean cloth.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the scope rings with the dovetail on the firearm.
Place the scope into the rings and adjust it to the desired position.
Use the Torx® clamp screws to secure the rings. Tighten them gradually and evenly to avoid
misalignment.
Check that the scope is level and properly positioned before final tightening.

Usage:3.

Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or loosening.
If the scope becomes loose during use, stop immediately and check the installation.
Follow all firearm safety guidelines when using a firearm equipped with the scope.

Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options or designated disposal



sites for metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL
RINGS, BLACK, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
PARA VISOR RIMFIRE TALLEY 1" BAJAS (0.35")
11MM DOVETAIL, NEGRO
Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS PARA VISOR RIMFIRE TALLEY 1" BAJAS (0.35") 11MM DOVETAIL, NEGRO. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso e instalación seguros de tu producto.
Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo para comprender las medidas de seguridad y el
manejo adecuado de las anillas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las anillas sean adecuadas para tu visor y arma de fuego específicos antes de la
instalación.
Siempre verifica si hay daños visibles o defectos de fabricación antes de usar.
Usa las anillas solo para su propósito previsto; no las modifiques ni alteres.
Almacena las anillas en un lugar seco y seguro para prevenir daños y asegurar su longevidad.
Si notas algún problema o inquietud durante la instalación o uso, interrumpe el uso inmediatamente y
busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza las herramientas adecuadas al instalar las anillas para evitar lesiones o daños.
Asegúrate de que el visor esté montado de manera segura para evitar que se afloje durante el uso.
Evita apretar en exceso los tornillos de sujeción, ya que esto puede dañar el visor o las anillas.
Mantén las anillas y todos los componentes relacionados fuera del alcance de niños y mascotas.
Sé consciente de tu entorno al usar un arma de fuego equipada con el visor para garantizar la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias: una llave Torx® y un paño limpio.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:2.

Alinea las anillas con el dovetail en el arma de fuego.
Coloca el visor dentro de las anillas y ajústalo a la posición deseada.
Utiliza los tornillos de sujeción Torx® para asegurar las anillas. Apriétalos de manera gradual y
uniforme para evitar desalineaciones.
Verifica que el visor esté nivelado y correctamente posicionado antes de apretar por completo.

Uso:3.

Inspecciona regularmente las anillas para detectar signos de desgaste o aflojamiento.
Si el visor se afloja durante el uso, detente inmediatamente y verifica la instalación.
Sigue todas las directrices de seguridad para armas de fuego cuando uses un arma equipada con
el visor.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las anillas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación designados para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las ANILLAS PARA VISOR RIMFIRE TALLEY 1" BAJAS (0.35")
11MM DOVETAIL, NEGRO, por favor consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener
asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de ton
produit. Merci de lire ce manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les mesures de sécurité et la
manipulation appropriée des anneaux de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les anneaux de lunette sont adaptés à ta lunette et à ton arme à feu spécifiques avant
l'installation.
Vérifie toujours s'il y a des dommages visibles ou des défauts de fabrication avant utilisation.
Utilise les anneaux de lunette uniquement pour leur but prévu ; ne les modifie pas.
Range les anneaux de lunette dans un endroit sec et sûr pour éviter les dommages et garantir leur
longévité.
Si tu remarques des problèmes ou des préoccupations pendant l'installation ou l'utilisation, arrête
immédiatement l'utilisation et cherche de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les outils appropriés lors de l'installation des anneaux de lunette pour éviter les blessures
ou les dommages.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'utilisation.
Évite de trop serrer les vis de serrage, car cela pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Garde les anneaux de lunette et tous les composants associés hors de portée des enfants et des
animaux.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises une arme à feu équipée de la lunette pour
garantir la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : une clé Torx® et un chiffon propre.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Aligne les anneaux de lunette avec le dovetail de l'arme à feu.
Place la lunette dans les anneaux et ajustela à la position désirée.
Utilise les vis de serrage Torx® pour sécuriser les anneaux. Serreles progressivement et
uniformément pour éviter un désalignement.
Vérifie que la lunette est de niveau et correctement positionnée avant le serrage final.

Utilisation :3.

Inspecte régulièrement les anneaux de lunette pour tout signe d'usure ou de desserrage.
Si la lunette devient lâche pendant l'utilisation, arrêtetoi immédiatement et vérifie l'installation.
Suis toutes les directives de sécurité relatives aux armes à feu lorsque tu utilises une arme
équipée de la lunette.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des anneaux de lunette conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les options de recyclage ou les sites de mise
au rebut désignés pour les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM
DOVETAIL RINGS, BLACK, merci de te référer au site Web du fabricant ou au service clientèle pour assistance.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités absolues.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto gli RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le misure di sicurezza e la
corretta gestione degli anelli per cannocchiali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli per cannocchiali siano adatti per il tuo specifico cannocchiale e arma prima
dell'installazione.
Controlla sempre eventuali danni visibili o difetti di fabbricazione prima dell'uso.
Utilizza gli anelli per cannocchiali solo per l'uso previsto; non modificarli o alterarli.
Conserva gli anelli per cannocchiali in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni e garantire
longevità.
Se noti problemi o preoccupazioni durante l'installazione o l'uso, interrompi immediatamente l'uso e
chiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli strumenti appropriati durante l'installazione degli anelli per evitare infortuni o danni.
Assicurati che il cannocchiale sia montato in modo sicuro per prevenire che si allenti durante l'uso.
Evita di stringere eccessivamente le viti di serraggio, poiché questo potrebbe danneggiare il cannocchiale
o gli anelli.
Tieni gli anelli per cannocchiali e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e animali
domestici.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi un'arma equipaggiata con il cannocchiale per
garantire la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave Torx® e un panno pulito.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Allinea gli anelli per cannocchiali con la guida a coda di rondine sull'arma.
Posiziona il cannocchiale negli anelli e regolalo nella posizione desiderata.
Utilizza le viti di serraggio Torx® per fissare gli anelli. Stringile gradualmente e uniformemente per
evitare disallineamenti.
Controlla che il cannocchiale sia livellato e correttamente posizionato prima della serratura finale.

Uso:3.

Ispeziona regolarmente gli anelli per cannocchiali per eventuali segni di usura o allentamento.
Se il cannocchiale diventa allentato durante l'uso, fermati immediatamente e controlla



l'installazione.
Segui tutte le linee guida di sicurezza per le armi quando utilizzi un'arma equipaggiata con il
cannocchiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli anelli per cannocchiali in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento
designati per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo agli RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM
DOVETAIL RINGS, BLACK, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per
assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av produktet ditt. Vennligst
les denne manualen nøye før bruk for å forstå sikkerhetstiltakene og riktig håndtering av kikkertsikringsringene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkertsikringsringene er egnet for ditt spesifikke kikkertsikte og skytevåpen før installasjon.
Sjekk alltid for synlige skader eller produksjonsfeil før bruk.
Bruk kun kikkertsikringsringene til deres tiltenkte formål; ikke modifiser eller endre dem.
Oppbevar kikkertsikringsringene på et tørt og sikkert sted for å forhindre skader og sikre lang levetid.
Hvis du oppdager problemer eller bekymringer under installasjon eller bruk, avbryt bruken umiddelbart
og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid de riktige verktøyene når du installerer kikkertsikringsringene for å unngå skade eller
ødeleggelse.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert montert for å forhindre at det løsner under bruk.
Unngå å stramme klemmeskruene for mye, da dette kan skade kikkertsiktet eller ringene.
Hold kikkertsikringsringene og alle relaterte komponenter utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker et skytevåpen utstyrt med kikkertsikte for å sikre
sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy: en Torx®nøkkel og et rent klut.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.

Installasjon:2.

Juster kikkertsikringsringene med dovetailen på skytevåpenet.
Plasser kikkertsiktet i ringene og juster det til ønsket posisjon.
Bruk Torx® klemmeskruene for å sikre ringene. Stram dem gradvis og jevnt for å unngå
feiljustering.
Sjekk at kikkertsiktet er i vater og riktig posisjonert før du strammer endelig.

Bruk:3.

Inspiser jevnlig kikkertsikringsringene for tegn på slitasje eller løshet.
Hvis kikkertsiktet blir løst under bruk, stopp umiddelbart og sjekk installasjonen.
Følg alle sikkerhetsretningslinjer for skytevåpen når du bruker et skytevåpen utstyrt med
kikkertsikte.



Avfallsinstruksjoner
Kasser kikkertsikringsringene i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer eller bestemte avfallssteder
for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM
DOVETAIL RINGS, BLACK, vennligst se på produsentens nettside eller kundeservice for hjelp.

Takk for at du oppmerksom på disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



RINGI DO LUNET RIMFIRE TALLEY 1" NISKIE
(0.35") 11MM DOVETAIL, CZARNE Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RINGÓW DO LUNET RIMFIRE TALLEY 1" NISKICH (0.35") 11MM DOVETAIL, CZARNYCH.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby
zrozumieć środki ostrożności i prawidłowe obchodzenie się z pierścieniami lunetowymi.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie lunetowe są odpowiednie do twojej konkretnej lunety i broni przed instalacją.
Zawsze sprawdzaj, czy nie ma widocznych uszkodzeń lub wad produkcyjnych przed użyciem.
Używaj pierścieni lunetowych tylko do ich zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie zmieniaj ich.
Przechowuj pierścienie lunetowe w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i
zapewnić ich długowieczność.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast
zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi przy instalacji pierścieni lunetowych, aby uniknąć obrażeń lub
uszkodzeń.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamocowana, aby zapobiec jej luzowaniu się podczas użytkowania.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub mocujących, ponieważ może to uszkodzić lunetę lub pierścienie.
Trzymaj pierścienie lunetowe i wszystkie związane z nimi komponenty poza zasięgiem dzieci i zwierząt
domowych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni wyposażonej w lunetę, aby zapewnić
bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz Torx® i czystą szmatkę.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Wyreguluj pierścienie lunetowe z dovetail na broni.
Umieść lunetę w pierścieniach i dostosuj ją do pożądanej pozycji.
Użyj śrub mocujących Torx® do zabezpieczenia pierścieni. Dokręcaj je stopniowo i równomiernie,
aby uniknąć nieprawidłowego ustawienia.
Sprawdź, czy luneta jest pozioma i prawidłowo umiejscowiona przed ostatecznym dokręceniem.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj pierścienie lunetowe pod kątem oznak zużycia lub luzowania.
Jeśli luneta staje się luźna podczas użytkowania, natychmiast zatrzymaj się i sprawdź instalację.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących broni podczas używania broni



wyposażonej w lunetę.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie lunetowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca
utylizacji dla produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RINGÓW DO LUNET RIMFIRE TALLEY 1" NISKICH
(0.35") 11MM DOVETAIL, CZARNYCH, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie
się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są
naszymi najwyższymi priorytetami.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi turvallisuusmääräykset ja oikean käsittelyn kiikarirenkaiden
osalta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarirenkaat sopivat erityisesti kiikareihisi ja aseeseesi ennen asennusta.
Tarkista aina näkyvät vauriot tai valmistusvirheet ennen käyttöä.
Käytä kiikarirenkaat vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai muuta niitä.
Säilytä kiikarirenkaat kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi ja niiden käyttöiän
pidentämiseksi.
Jos huomaat ongelmia tai huolenaiheita asennuksen tai käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae
apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia työkaluja asentaessasi kiikarirenkaita vammojen tai vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty, jotta se ei löysty käytön aikana.
Vältä puristamasta kiinnikkeitä liian tiukasti, sillä tämä voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Pidä kiikarirenkaat ja kaikki niihin liittyvät osat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi asetta, johon on asennettu kiikari, varmistaaksesi
turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: Torx®avain ja puhdas liina.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Aseta kiikarirenkaat dovetailiin aseessa.
Aseta kiikari renkaiden väliin ja säädä se haluttuun asentoon.
Käytä Torx®kiinnikkeitä kiinnittääksesi renkaat. Kiristä niitä vähitellen ja tasaisesti, jotta vältetään
väärä kohdistus.
Tarkista, että kiikari on tasossa ja oikein asetettu ennen lopullista kiristämistä.

Käyttö:3.

Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaat mahdollisten kulumisen tai löystymisen merkkien varalta.
Jos kiikari löystyy käytön aikana, lopeta heti ja tarkista asennus.
Noudata kaikkia aseiden turvallisuusohjeita käyttäessäsi asetta, johon on asennettu kiikari.



Hävitysohjeet
Hävitä kiikarirenkaat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai erikseen määrätyt
hävityspaikat metallituotteille.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL
RINGS, BLACK tuotteen osalta, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35")
11MM DOVETAIL RINGS, BLACK
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt.
Vänligen läs denna manual noggrant innan användning för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekt hantering
av kikarsiktesringarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kikarsiktesringarna är lämpliga för ditt specifika kikarsikte och vapen innan installation.
Kontrollera alltid för synliga skador eller tillverkningsfel innan användning.
Använd kikarsiktesringarna endast för deras avsedda syfte; modifiera eller ändra dem inte.
Förvara kikarsiktesringarna på en torr och säker plats för att förhindra skador och säkerställa lång
livslängd.
Om du märker några problem eller bekymmer under installation eller användning, avbryt användningen
omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga verktyg vid installation av kikarsiktesringarna för att undvika skador eller skador
på produkten.
Se till att kikarsiktet är ordentligt monterat för att förhindra att det lossnar under användning.
Undvik att dra åt klämmskruvarna för hårt, eftersom detta kan skada kikarsiktet eller ringarna.
Håll kikarsiktesringarna och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Var medveten om din omgivning när du använder ett vapen utrustat med kikarsiktet för att säkerställa
säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg: en Torx®nyckel och en ren trasa.
Se till att vapnet är avladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:2.

Justera kikarsiktesringarna med dovetailen på vapnet.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Använd Torx® klämmskruvarna för att säkra ringarna. Dra åt dem gradvis och jämnt för att
undvika feljustering.
Kontrollera att kikarsiktet är i nivå och korrekt positionerat innan du drar åt helt.

Användning:3.

Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna för tecken på slitage eller att de lossnar.
Om kikarsiktet blir löst under användning, stoppa omedelbart och kontrollera installationen.
Följ alla säkerhetsriktlinjer för vapen när du använder ett vapen utrustat med kikarsiktet.



Avfallsinstruktioner
Kassera kikarsiktesringarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller avsedda avfallsplatser
för metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL
RINGS, BLACK, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Návod k bezpečnostním pokynům pro RIMFIRE
SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM
DOVETAIL RINGS, BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL RINGS, BLACK. Tento
návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašeho produktu.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a
správnému zacházení s kroužky na puškohled.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že kroužky na puškohled jsou vhodné pro váš konkrétní puškohled a zbraň před instalací.
Vždy zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození nebo výrobní vady před použitím.
Používejte kroužky na puškohled pouze k jejich zamýšlenému účelu; nemodifikujte je ani je nezměňujte.
Ukládejte kroužky na puškohled na suchém a bezpečném místě, aby se předešlo poškození a zajistila se
jejich dlouhá životnost.
Pokud během instalace nebo používání zaznamenáte jakékoli problémy nebo obavy, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné nástroje při instalaci kroužků na puškohled, abyste se vyhnuli zranění nebo
poškození.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován, aby se zabránilo jeho uvolnění během používání.
Vyhněte se přílišnému utažení svorníků, protože to může poškodit puškohled nebo kroužky.
Držte kroužky na puškohled a všechny související komponenty mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně vybavené puškohledem, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje: Torx® klíč a čistý hadřík.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:2.

Zarovnejte kroužky s dovetail na zbrani.
Umístěte puškohled do kroužků a nastavte ho na požadovanou pozici.
Použijte Torx® svorníky k zajištění kroužků. Utahujte je postupně a rovnoměrně, abyste se vyhnuli
nesprávnému zarovnání.
Zkontrolujte, zda je puškohled vodorovný a správně umístěný před konečným utažením.

Použití:3.

Pravidelně kontrolujte kroužky na puškohled na známky opotřebení nebo uvolnění.
Pokud se puškohled během používání uvolní, okamžitě přestaňte a zkontrolujte instalaci.
Dodržujte všechna bezpečnostní pravidla při používání zbraně vybavené puškohledem.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kroužky na puškohled v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro
likvidaci kovových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RIMFIRE SCOPE RINGS TALLEY 1" LOW (0.35") 11MM DOVETAIL
RINGS, BLACK, obraťte se na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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